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คณุกังวลเรื่อง
ความปลอดภัย
ของตนเองใช่ไหม

บางคนอาจรูส้กึไม่ปลอดภัยพอทีจ่ะ
เปิดเผยรายละเอยีดข้อมูลของตนกับ
สาธารณะด้วยรายชื่อผูม้สีทิธิเ์ลือกต้ัง แต่
ก็ไม่ได้หมายความว่าจะสญูเสยีสทิธิใ์น
การลงคะแนนเสยีง

หากคุณกังวลเรื่องความปลอดภัยของ
ตนเองหรือครอบครัว คุณสามารถสมัครขอ
สง่ชื่อไปยังรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ีไม่ได้
เผยแพรซ่ึ่งเป็นความลับ รายละเอียดการ
ลงทะเบียนของคุณจะถูกเก็บรักษาไว้อยา่ง
ปลอดภัยและจะไม่มอบให้ผู้อ่ืน

กังวลเรื่องความ
ปลอดภัยของ
ตนเองใช่ไหม



Full name:

Date of birth:

Contact phone number:

Email: 

Address where you are enrolled to vote or have 
applied to enrol: 

List the information provided to support 
your application:

         Please tick one of the following: 

         I am already enrolled to vote

          I am not enrolled and I have enclosed a completed 
enrolment form  

Signature

                  Date 

Complete and return to Electoral Commission, 
PO BOX 190, Wellington 6140

Remember to return any information that supports your 
application to register on the unpublished roll. 

For more information visit vote.nz

Complete this form 
to apply to go on the 
unpublished roll.

หากมกีารเปลีย่นแปลงราย
ละเอยีดข้อมูลสว่นตัวของฉัน 
ต้องท�าอยา่งไร

หากคุณมีชื่ออยูใ่นรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ีไม่ได้เผยแพร ่คุณ
ต้องแจ้งให้เราทราบหากรายละเอียดการลงทะเบียนของคุณ 
เชน่ ชื่อหรือท่ีอยู ่มีการเปล่ียนแปลง โดยกรอกแบบฟอร์ม
ลงทะเบียนใหม่แล้วสง่กลับมาให้เรา นอกจากน้ี คุณสามารถ
ขอกลับไปอยูใ่นรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ีมีการเผยแพรต่่อ
สาธารณะได้หากสถานการณ์สว่นตัวเปล่ียนไป 

กรุณาติดต่อสำานักงานคณะกรรมการการเลือกต้ัง หรือสง่
อีเมลมาหาเราท่ี unpublished.roll@elections.govt.nz 
หากคุณต้องการแก้ไขข้อมูลใด ๆ

ฉันจะลงคะแนนเสยีงได้อยา่งไร
หากมชีื่ออยูใ่นรายชื่อผูม้สีทิธิ์
เลือกต้ังทีไ่ม่ได้เผยแพร่

คุณสามารถลงคะแนนเสียงท่ีสถานท่ีลงคะแนนแห่งใดก็ได้
ในการเลือกต้ังท่ัวไปหรือการเลือกต้ังซอ่ม แต่คุณจะต้องลง
คะแนนแบบพิเศษเน่ืองจากรายละเอียดของคุณจะไม่ปรากฏ
ในรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ีเผยแพรซ่ึ่งใช้ในการออกบัตรลง
คะแนน ณ สถานท่ีลงคะแนนน้ัน

คุณจะต้องกรอกแบบฟอร์มเพิ่มเติมรว่มกับบัตรลงคะแนน
เพื่อยืนยันเขตเลือกต้ังท่ีคุณลงทะเบียนในการลงคะแนน
เสียง ท้ังน้ี ไม่จำาเป็นต้องกรอกท่ีอยูห่รือชื่อเดิมลงในแบบ
ฟอร์มหากคุณไม่ต้องการ อยา่งไรก็ตาม การให้ข้อมูลน้ีจะ
ชว่ยเรายืนยันสิทธิใ์นการลงคะแนนเสียงของคุณ เม่ือคุณ
เดินทางไปยังสถานท่ีลงคะแนน จะมีเจ้าหน้าท่ีประจำาอยูเ่พื่อ
ชี้แจงให้คุณทราบว่าต้องทำาอะไร

สำาหรับการลงคะแนนเสียงในการเลือกต้ังท้องถ่ิน คุณจะต้อง
ขอให้เจ้าหน้าท่ีการเลือกต้ังประจำาสภาท้องถ่ินของคุณสง่
บัตรลงคะแนนมาให้

จะสง่ชื่อไปยงัรายชื่อผูม้สีทิธิ์
เลือกต้ังทีไ่ม่ได้เผยแพรไ่ด้
อยา่งไร

หากต้องการสมัครขอสง่ชื่อไปยังรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ี
ไม่ได้เผยแพร ่กรุณากรอกแบบฟอร์มท่ีแนบมากับโบรชัวร์น้ี
แล้วสง่กลับมาให้เรา

หากคุณยังไม่ได้ลงทะเบียนหรือจำาเป็นต้องแก้ไขรายละเอียด
ของคุณ คุณจะต้องกรอกแบบฟอร์มลงทะเบียนด้วย หาก
ต้องการรับแบบฟอร์มลงทะเบียน กรุณาเลือกตัวเลือกอยา่ง
ใดอยา่งหน่ึงต่อไปน้ี

• โทรศัพท์ไปท่ี 0800 36 76 56 แล้วเราจะจัดสง่
แบบฟอร์มลงทะเบียนให้คุณทางไปรษณีย์

• ดาวน์โหลดแบบฟอร์มลงทะเบียนได้ท่ี vote.nz
เพื่อกรอกข้อมูลแล้วสง่กลับมาให้เรา

ฉันต้องกรอกข้อมูลสนับสนุน
ใดบา้ง

คุณต้องให้ข้อมูลท่ีแสดงเหตุผลว่า เหตุใดคุณจึงจำาเป็นต้องลง
ทะเบียนในรายชื่อผู้มีสิทธิเ์ลือกต้ังท่ีไม่ได้เผยแพร ่ต่อไปน้ีคือ
ตัวอยา่งสว่นหน่ึงของข้อมูลประเภทดังกล่าว (คุณไม่จำาเป็น
ต้องมีข้อมูลประเภทเหล่าน้ีท้ังหมดในการสมัคร)

• จดหมายท่ีอธิบายว่าเหตใุดสถานการณ์ด้านชวิีตส่วนตัว
หรอืการท�างานท�าใหค้ณุตกอยูใ่นความเสีย่ง	จดหมาย
ฉบบันีอ้าจมาจากนายจ้าง	ทนาย	นักสังคมสงเคราะห	์ผู้
แทนในทางกฎหมายของคณุ	หรอืบุคคลผูม้ชีื่อเสยีงใน
สังคม

• ส�าเนาค�าสั่งศาลท่ีหา้มคู่กรณเีข้าใกล้คณุซึ่่่งบงัคับใช้ภาย
ใต้พระราชบญัญติัคุ้มครองผูถู้กกระท�าด้วยความรุนแรง
ในครอบครวัปีี	ค.ศ.	2018

• ส�าเนาค�าสั่งคุ้มครองซึ่่่งบงัคับใช้ภายใต้พระราชบญัญติั
การคกุคาม	1997

• ข้อมลูจากเจ้าหน้าท่ีต�ารวจหรอืเจ้าหน้าท่ีราชทัณฑ์ท่ี
อธิบายว่าเหตใุดการเปีิดเผยชื่อหรอืท่ีอยูข่องคณุอาจส่ง
ผลกระทบต่อความปีลอดภัยของคณุหรอืครอบครวั


